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TɄRƗ MAJTSI 

CANTOS RITUALES DEL PUEBLO MIRAÑA 

 

Transcripción: Julio y agosto de 2023 

Por: Elio Guillermo Miraña Miraña 

  

Estas canciones hacen parte de la colección “Neeba Gwajko” resguardadas en el Archivo 

Digital de Lenguas Indígenas de la Amazonía. Canto ritual miraña del clan Neebaje 

(Achiote). La grabación fue realizada en Puerto Remanso del Tigre por Luis Gwajko 

Miraña, quien es la misma persona que canta. Son 6 casetes grabados entre los años 

1998 y el 2000. 

El propósito con el que fue realizado es el mismo que ahora motiva a transcribirlo, la 

salvaguarda y el mantenimiento de los cantos de los bailes para sus nietos. 

Ahora se cumple 25 años desde la primera grabación. El material, los casetes fueron 

guardados por la familia hasta principios de 2023. De Puerto Remanso a Leticia los 

casetes fueron trasladados en el año 2019. 

Ahora con la iniciativa Neeba Gwajko y el apoyo de la Universidad Nacional de Colombia, 

principalmente el profesor Juan Álvaro Echeverri, y otras personas involucradas en el 

proyecto, establecimos un lugar para conservarlos, como un desafío de guardarlos en el 

tiempo, pero sobre todo de cuidar para que la gente y el mundo conozca una pequeña 

parte del acervo cultural miraña. 

 

Elio Miraña 
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Caset 1 – Lado A 

 

Fecha de grabación: probablemente 1998 

Voz: Neeba Gwajko 

Lugar: Puerto Remanso del Tigre 

Tema: Canto de carrizo, cantos de baile semilla de yuca.  

Entrada de invitados. 

1. Chiiryoro adoro majtsijʉʉne 

Cantos de carrizo 

 

Lo hacen los dueños de la casa mientras llegan los invitados. 

 

Canto 1. Flecha de cerbatana 

00:00:12 

En miraña En español 

Dʉkʉbaara dʉkʉbaara 

Dʉkʉbaara dʉkʉbaara. 

Bɨɨrʉmʉkoriva dʉkʉbaara 

bɨɨrʉmʉkoriva dʉkʉbaara 

bɨɨrʉmʉkoriva dʉkʉbaara 

bɨɨrʉmʉkoriva dʉkʉbaara. 

Teekori dʉkʉbaara 

bɨɨrʉmʉkoriva dʉkʉbaara. 

Teekori dʉkʉbaara 

bɨɨrʉmʉkoriva dʉkʉbaara. 

 

Juega juega 

juega juega. 

Con flecha de cerbatana juega 

con flecha de cerbatana juega 

con flecha de cerbatana juega 

con flecha de cerbatana juega. 

Con eso juega 

con flecha de cerbatana juega 

con eso juega 

con flecha de cerbatana juega 
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Canto 2. Cerbatana 

00:03:45 

En miraña En español 

Tolliijʉ tolliijʉ 

Tolliijʉ tolliijʉ. 

Tolliijʉtʉ me tsiva 

kʉʉmʉmʉre. 

Kʉʉmʉmʉre kʉʉmʉmʉre 

kʉʉmʉmʉre kʉʉmʉmʉre 

Cerbatana cerbatana 

Cerbatana cerbatana. 

Traigan la cerbatana 

aquí hay churuco. 

Hay churuco hay churuco 

Hay churuco hay churuco 

 

Canto 3. Cucuyo 

00:05:37 

En miraña En español 

Mɨɨkʉrʉgwava tsaa’i 

Mɨɨkʉrʉgwava tsaa’i. 

Jʉʉvañeri tsaabe 

Pakoomiva allʉtʉ tsaabe 

Jʉʉvañeri tsaabe 

Pakoomiva allʉtʉ tsaabe. 

 

Cucuy viene 

Cucuy viene 

Por los caminos él viene 

Sobre las naciones él viene 

Por los caminos él viene 

Sobre las naciones él viene 

 

 

Canto 4. Mariposa del agua (Tagwa’mɨ’ojɨ1) 

00:07:40 

En miraña En español 

Tagwa’mɨ’ojɨva tsaa’i 

Tagwa’mɨ’ojɨva tsaa’i 

Tagwa’mɨ’ojɨva tsaa’i 

Tagwa’mɨ’ojɨva tsaa’i 

Mariposa del agua viene 

Mariposa del agua viene 

Mariposa del agua viene 

Mariposa del agua viene 

                                                                 
1 Es la mariposa azul, la morpho. Aunque su nombre no traduce mariposa de agua, pero es como se 
conoce, por su origen, por la historia. 
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Nʉjpayko jʉʉvari tsaa’ii 

Nʉjpayko jʉʉvari tsaa’ii 

Nʉjpayko jʉʉvari tsaa’ii 

Nʉjpayko jʉʉvari tsaa’ii 

Ravɨravɨllʉ ravɨravɨllʉ 

Ravɨravɨllʉ ravɨravɨllʉ 

Tagwa’mɨ’ojɨva tsaa’ii 

Tagwa’mɨ’ojɨva tsaa’ii 

Tagwa’mɨ’ojɨva tsaa’ii 

 

Por el camino de agua viene 

Por el camino de agua viene 

Por el camino de agua viene 

Por el camino de agua viene 

Volando volando 

Volando volando 

Mariposa del agua llega 

Mariposa del agua llega 

Mariposa del agua llega 

 

Traducción inicial de Luis Gwajko: Mariposa del agua viene 

Por camino del agua él viene. 

Vuela vuela él viene 

     Volando volando él viene. 

 

NOTA: ESTA PARTE DEL CASET EN ADELANTE TIENE CANTOS MURUI.  
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2. Tʉrɨ majtsi piive ʉʉballe 

Origen del ritual de Tʉrɨ 

 

00:47:33 – 00:50:37 

 

Ooni oo ʉʉballe’i tʉrɨmajtsivʉ amʉʉ’ayke. Tsʉʉkajamʉnaape majtsiva’ijkadʉ ɨɨvanevʉ. 

Amʉʉ’aryeko me gwaajanema me majtsiva’ijkaki. E’dʉrepe idye ijkatsiiʉ oo gwaajane’jɨ iñe oo 

matsiva’ijka’i. A’dʉ, amʉʉ’aryeko i’dyʉ me gwaajanevʉ, lle’eri be’mʉnaake me ɨgwaaboki. 

Mʉ’dʉvape ijkatsiiʉ tʉrɨ majtsi ipiveevejʉ. Tsʉʉkajavanekʉ me piivene niimʉ’e, piivene iñʉjɨɨkʉ 

bañe’eekʉ, tʉrɨnʉjkatsi’i mɨamʉnaake pɨrʉjtsone pa’dʉvajɨ i’jʉva’ijkameke. 

Atsiiʉvapei’dyʉ i iaachi diibeke ayvejʉʉtetso’i koveenej tsɨɨmenemʉʉbema, tʉrɨ majtsiri. 

Teenevape pajtyene boonetʉ neebe: 

—Beko, mʉ’dʉ i meme ijkaneri iñeeri ooke ʉʉ dayvejʉʉtetsojʉ oo imikootʉroobeke. 

Aanellii’evape neebe i iaachi: 

—Maaʉʉje ta’di, mʉ’dʉ tsa’de ijkaneri ʉʉke oo ayvejʉʉtetso’i. Ʉʉ i’dyʉ piiveebe ʉʉ diika’i, aabe 

i’dyʉ ʉʉ gwaajakʉ’i mʉ’dʉ’a i meme ijkane. 

Aanelii’evape neebe Niimʉ’e: 

—Tsa’a, ɨɨnejʉ idyejʉ. Mʉʉre i’dyejʉ ʉʉke oo ne’dʉjʉkooro di kʉgwaabeke ʉʉ boijkʉrone, 

lleebotʉmere pajʉvari i’jʉvajkatsi’ijkanellii’e ta piivene iñʉjɨɨkʉ bañe’eekʉ tʉʉrɨnʉjkatsiñe di 

kʉgwaabeke ʉ’diʉ pɨrʉjtso’i. Atsiiʉ ooke ʉʉ day’vejʉʉtetso’i iñeeri tʉrɨ majtsiri. Aane iñe tʉrɨ 

majtsi memeva’i. 

Neebevape Niimʉ’e. 

—Ʉʉ —neebe—, e’dʉ’aaka ta’di teene meme ijkai. 

—Aja. Illʉkooi’ ajchiijʉ lle’eri be’nej piivenej tsɨɨme, illʉ ɨɨvane ʉkʉbaara i meenʉneri i be’nej 

tsɨɨmene mʉʉbeke ʉʉballe’ijkaiñe. Ne’ijkaime ɨɨne majtsi me meenʉjʉ iñee. Aanellii’e 

ne’ijkaime… 
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Caset 1 – Lado B 

 

3. Aanʉgwako majtsi 

Cantos de semilla de yuca 

 

Aanʉgwako majtsi, koojɨene, aa’ɨveene. Aanʉgwako majtsi, aa’ɨve koojɨene majtsi aa’ɨve’ene. 

Aa’ɨene majtsi.  

 

Línea 1 – Aa’ɨve 

Canto 1 

00:00:27 

Jʉʉ Jana 

Tsi’ʉlletʉ mʉʉ’a me tsaa’i 

Aamejʉ niiñetʉ mʉʉ’a me tsaa’i 

Iikaa amʉʉ’a jana. 

Tsi’ʉlletʉ mʉʉ’a me tsaa’i 

Aamejʉ niiñetʉ mʉʉ’a me tsaa’i 

Iikaa amʉʉ’a jana. 

 

Neemere ʉjkomʉ a’arimʉ tsʉjkapɨ  

me’divʉ aaɨve’i 

Ika amʉʉ’a jana 

Neemere ʉjkomʉ a’arimʉ tsʉjkapɨ  

me’divʉ aaɨve’i 

Ika amʉʉ’a jana 

... 

Tsi’ʉlletʉ mʉʉ’a me tsaa’i 

Aamejʉ niiñetʉ mʉʉ’a me tsaa’i 

Iikaa amʉʉ’a jana. 

Tsi’ʉlletʉ mʉʉ’a me tsaa’i 

Aamejʉ niiñetʉ mʉʉ’a me tsaa’i 

Iikaa amʉʉ’a jana. 
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Neemere ʉjkomʉ a’arimʉ tsʉjkapɨ  

me’divʉ aaɨve’i 

Ika amʉʉ’a jana 

Neemere ʉjkomʉ a’arimʉ tsʉjkapɨ  

me’divʉ aaɨve’i 

Ika amʉʉ’a jana 

... 

Tsi’ʉlletʉ mʉʉ’a me tsaa’i 

Aamejʉ niiñetʉ mʉʉ’a me tsaa’i 

Iikaa amʉʉ’a jana. 

Tsi’ʉlletʉ mʉʉ’a me tsaa’i 

Aamejʉ niiñetʉ mʉʉ’a me tsaa’i 

Iikaa amʉʉ’a jana. 

 

Neemere ʉjkomʉ a’arimʉ tsʉjkapɨ  

me’divʉ aaɨve’i 

Ika amʉʉ’a jana 

Neemere ʉjkomʉ a’arimʉ tsʉjkapɨ  

me’divʉ aaɨve’i 

Ika amʉʉ’a  

 

Canto 2. (se baja el bambú dentro de la maloca) 

00:04:04 

Jana 

Akadsɨjkaallova’i jii ña’a 

Naavemʉ gwaana booake kaibʉrʉjkova’i’a 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

I ajtsɨ pɨɨnevʉ 

Aamejʉ nʉjpayko lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ jana 

I ajtsɨ pɨɨnevʉ 

Aamejʉ nʉjpayko lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ’a 

 

Naavemʉ gwaana booake kaibʉrʉjkova’i’a 

Ika amʉʉ’a  
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... 

Akadsɨjkaallova’i jii ñaa 

Naavemʉ gwaana booake kaibʉrʉjkova’i’a 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

I ajtsɨ pɨɨnevʉ 

Aamejʉ nʉjpayko lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ jana 

I ajtsɨ pɨɨnevʉ 

Aamejʉ nʉjpayko lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ’a 

 

Naavemʉ gwaana booake kaibʉrʉjkova’i’a 

Ika amʉʉ’a  

- 

Canto 3. 

00:06:22 

Jana 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

llaaña i’jiiña’a 

aayka lloovʉ’a imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a  

00:07:00 

Jana 

Ta maarimʉ lla’ajtsi pɨɨnevʉ jana 

Ta maarimʉ lla’ajtsi pɨɨnevʉ’a 

Ʉ’divʉ oo niityeva’i’a  

Ika amʉʉ’a jana 

 

Iilletʉ kaametʉ kadʉ’da’ori 

Iilletʉ kaametʉ kadʉ’da’ori 

mɨɨkʉrʉ ko’gwallii’ori 

ʉ’divʉ oo niityevaiñe 

ika amʉʉ’a jana 
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Iilletʉ kaametʉ kadʉ’da’ori 

Iilletʉ kaametʉ kadʉ’da’ori 

mɨɨkʉrʉ ko’gwallii’ori 

ʉ’divʉ oo niityevaiñe 

ika amʉʉ’a jana 

 

[Ta maarimʉ lla’ajtsi pɨɨnevʉ jana] 

Ta maarimʉ lla’ajtsi pɨɨnevʉ’a 

ʉ’divʉ oo niityeva’i’a  

Ika amʉʉ’a jana  

Ta maarimʉ lla’ajtsi pɨɨnevʉ’a 

Ʉ’divʉ oo niityeva’i’a  

Ika amʉʉ’a jana 

 

Iilletʉ kaametʉ kadʉ’da’ori 

Iilletʉ kaametʉ kadʉ’da’ori 

mɨɨkʉrʉ ko’gwallii’ori 

ʉ’divʉ oo niityevaiñe 

ika amʉʉ’a jana. 

 

Iilletʉ kaametʉ kadʉ’da’ori 

Iilletʉ kaametʉ kadʉ’da’ori 

mɨɨkʉrʉ ko’gwallii’ori 

ʉ’divʉ oo niityevaiñe 

ika amʉʉ’a. 

Canto 4: 

00:10:00 

Jana 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

llaaña i’jiiña’a 

aayka lloovʉ’a imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a  
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00:10:41  

Jana 

Mʉʉbede go’ko die’llevʉ oo tsajʉ 

Imiñe dʉ’vanʉ’a 

Ika amʉʉ’a jana 

 

Mʉʉbede go’ko die’llevʉ oo tsajʉ 

Imiñe dʉ’vanʉ’a 

Ika amʉʉ’a jana 

 

Kerejpi Tsʉʉ’one I’chʉbava 

Nʉʉbʉmʉ Tsʉʉ’one I’chʉba 

die’llevʉ oo tasa’i go’ko 

Imiñe dʉ’vanʉ’a 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

Kerejpi Tsʉʉ’one I’chʉbava 

Nʉʉbʉmʉ Tsʉʉ’one I’chʉba 

die’llevʉ oo tasa’i go’ko 

Imiñe dʉ’vanʉ’a 

Ika amʉʉ’a  

 

Canto 5: 

00:13:53 

Jana 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

llaaña i’jiiña’a. 

Aayka lloovʉ’a imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a 
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00:14:35 

Jana 

Taalle pɨɨkabatʉ’a 

Majchota Kakameegwa pɨɨkabatʉ’a jana 

Taalle pɨɨkabatʉ’a 

Majchota Kakameegwa pɨɨkabatʉ’a  

Adovame mʉʉ’a me tsaa’i’a 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

Aatye ne’ijka’i’a ʉjkomʉ ne’ijka’i jana 

Aatye ne’ijka’i’a ʉjkomʉ ne’ijka’i’a. 

Nʉjpayko eejʉne oo’ime bomeememʉje ne’ijka’i 

Ika amʉʉ’a jana 

Nʉjpayko eejʉne oo’ime bomeememʉje ne’ijka’i 

Ika amʉʉ’a jana 

 

Taalle pɨɨkabatʉ’a 

Majchota Kakameegwa pɨɨkabatʉ jana 

Taalle pɨɨkabatʉ’a 

Majchota Kakameegwa pɨɨkabatʉ’a  

Adovame mʉʉ’a me tsaa’i’a 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

Aatye ne’ijka’i’a ʉjkomʉ ne’ijka’i jana 

Aatye ne’ijka’i’a ʉjkomʉ ne’ijka’i’a. 

Nʉjpayko eejʉne oo’ime bomeememʉje ne’ijka’i 

Ika amʉʉ’a jana 

Nʉjpayko eejʉne oo’ime bomeememʉje ne’ijka’i 

Ika amʉʉ’a  
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Canto 6  

00:17:35 

Jana 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

llaaña i’jiiña’a 

aayka lloovʉ’a imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a  

Patʉʉve 

00:18:12 

Jana 

Kiijeba gwajyamʉdi kiijeba gwajyamʉdi 

Booaja mʉʉ’a me baa’i jana.  

Kiijeba gwajyamʉdi kiijeba gwajyamʉdi 

Booaja mʉʉ’a me baa’i’a 

 

Mʉʉ’a kiijebari 

Mʉʉ’a taamille ɨ’onemʉ kiijebari jana 

Mʉʉ’a kiijebari 

Mʉʉ’a taamille ɨ’onemʉ kiijebari’a 

Mʉʉ’ava booaja me baa’i 

Ika amʉʉ’a jana 

Mʉʉ’ava booaja me baa’i 

Ika amʉʉ’a jana 

 

Ʉjkomʉ ne’ijka’i’a a’arimʉ tsʉjkapɨ ne’ijka’i 

Ika amʉʉ’a jana 

Ʉjkomʉ ne’ijka’i’a a’arimʉ tsʉjkapɨ ne’ijka’i 

Ika amʉʉ’a jana 

... 

Kiijeba gwajyamʉdi kiijeba gwajyamʉdi 

Booaja mʉʉ’a me baa’i jana.  

Kiijeba gwajyamʉdi kiijeba gwajyamʉdi 
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Booaja mʉʉ’a me baa’i’a 

 

Mʉʉ’a kiijebari 

Mʉʉ’a taamille ɨ’onemʉ kiijebari jana 

Mʉʉ’a kiijebari 

Mʉʉ’a taamille ɨ’onemʉ kiijebari’a 

Mʉʉ’ava booaja me baa’i 

Ika amʉʉ’a jana 

[Mʉʉ’ava booaja me baa’i 

Ika amʉʉ’a jana] 

 

Ʉjkomʉ ne’ijka’i’a a’arimʉ tsʉjkapɨ ne’ijka’i 

Ika amʉʉ’a jana 

Ʉjkomʉ ne’ijka’i’a a’arimʉ tsʉjkapɨ ne’ijka’i 

Ika amʉʉ’a  

 

 

Canto 7 

00:20:52 

Jana 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

llaaña i’jiiña’a. 

Aayka lloovʉ’a imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a  

00:21:34 

Jana 

Viona viona aykeevei’e 

ta’di ʉjko bañe’e jana. 

Viona viona aykeevei’e 

ta’di ʉjko bañe’e jana. 

 

Tee’eri oo mamayveyrya’i go’ko 
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imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a jana. 

Tee’eri oo mamayveyrya’i go’ko 

imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a jana. 

 

Ta’di bañe’eri’a 

Ʉjkomʉ Niimʉ’e mamayve bañe’eri’a 

ika amʉʉ’a jana.  

Ta’di bañe’eri’a 

Ʉjkomʉ Niimʉ’e mamayve bañe’eri 

ika amʉʉ’a jana. 

... 

Viona viona aykeevei’e 

ta’di ʉjko bañe’e jana. 

Viona viona aykeevei’e 

ta’di ʉjko bañe’e’a. 

 

Tee’eri oo mamayveyrya’i go’ko 

imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a jana. 

Tee’eri oo mamayveyrya’i go’ko 

imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a jana. 

 

Ta’di bañe’eri’a 

Ʉjkomʉ Niimʉ’e mamayve bañe’eri’a 

ika amʉʉ’a jana.  

Ta’di bañe’eri’a 

Ʉjkomʉ Niimʉ’e mamayve bañe’eri 

ika amʉʉ’a  

- 
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Canto 8. 

00:24:43 

Jana 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

llaaña i’jiiña’a. 

Aayka lloovʉ’a imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a  

00:25:24 

Jana 

Ta’di Iiñʉjɨ Piivene Ɨɨva Gwadsɨba 

imiñeba mʉʉ’ayke lleebʉkʉnʉ’a 

di ayvejʉ gwaanaba majtsi 

mʉʉ’a me majtsivayñe. 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

Ta’di Iiñʉjɨ Piivene Ɨɨva Gwadsɨba 

imiñeba mʉʉ’ayke lleebʉkʉnʉ’a 

di ayvejʉ gwaanaba majtsi 

mʉʉ’a me majtsivayñe. 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

Teeneri i’ajchiijʉ ʉʉke mʉʉ’a  

ma ayvejʉʉjtsova’i di iaachimʉ’a jana. 

Teeneri i’ajchiijʉ ʉʉke mʉʉ’a  

ma ayvejʉʉjtsova’i di iaachimʉ’a.  

 

Aaneni imiñeba mʉʉ’ayke lleebʉkʉnʉ. 

Ika amʉʉ’a jana. 

Aaneni imiñeba mʉʉ’ayke lleebʉkʉnʉ. 

Ika amʉʉ’a jana 

... 
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Ta’di Iiñʉjɨ Piivene Ɨɨva Gwadsɨba 

imiñeba mʉʉ’ayke lleebʉkʉnʉ’a 

di ayvejʉ gwaanaba majtsi 

mʉʉ’a me majtsivayñe. 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

Ta’di Iiñʉjɨ Piivene Ɨɨva Gwadsɨba 

imiñeba mʉʉ’ayke lleebʉkʉnʉ’a 

di ayvejʉ gwaanaba majtsi 

mʉʉ’a me majtsivayñe. 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

Teeneri i’ajchiijʉ ʉʉke mʉʉ’a  

ma ayvejʉʉjtsova’i di iaachimʉ’a jana. 

Teeneri i’ajchiijʉ ʉʉke mʉʉ’a  

ma ayvejʉʉjtsova’i di iaachimʉ’a.  

 

Aaneni imiñeba mʉʉ’ayke lleebʉkʉnʉ. 

Ika amʉʉ’a jana. 

Aaneni imiñeba mʉʉ’ayke lleebʉkʉnʉ. 

Ika amʉʉ’a 

 

Canto 9 

00:29:28 

Jana 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

llaaña i’jiiña’a. 

Aayka lloovʉ’a imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a  
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00:30:10 

Jana 

Maymijʉ eene ta’di Niimʉ’e ijagwa tsʉʉ’o 

mʉʉ’ama llʉʉllʉmʉvate’i diibeke me ʉvanʉko 

Ika amʉʉ’a jana. 

Maymijʉ eene ta’di Niimʉ’e ijagwa tsʉʉ’o 

mʉʉ’ama llʉʉllʉmʉvate’i diibeke me ʉvanʉko 

Ika amʉʉ’a jana 

 

I’ajchiijʉ lli’imʉ’a ayvejʉ paajyʉkori. 

I’ajchiijʉ lli’imʉ’a ayvejʉ paajyʉkori 

Diibeke me ʉʉballee’i 

Imiñeba i ɨɨbʉgwa i ijaki 

Ika amʉʉ’a jana 

 

I’ajchiijʉ lli’imʉ’a ayvejʉ paajyʉkori. 

I’ajchiijʉ lli’imʉ’a ayvejʉ paajyʉkori 

Diibeke me ʉʉballee’i 

Imiñeba i ɨɨbʉgwa i ijaki 

Ika amʉʉ’a jana 

... 

Maymijʉ eene ta’di Niimʉ’e ijagwa tsʉʉ’o 

mʉʉ’ama llʉʉllʉmʉvate’i diibeke me ʉvanʉko 

Ika amʉʉ’a jana. 

Maymijʉ eene ta’di Niimʉ’e ijagwa tsʉʉ’o 

mʉʉ’ama llʉʉllʉmʉvate’i diibeke me ʉvanʉko 

Ika amʉʉ’a jana 

 

I’ajchiijʉ lli’imʉ’a ayvejʉ paajyʉkori. 

I’ajchiijʉ lli’imʉ’a ayvejʉ paajyʉkori 

Diibeke me ʉʉballee’i 

Imiñeba i ɨɨbʉgwa i ijaki 

Ika amʉʉ’a jana 

Diibeke me ʉʉballee’i 

Imiñeba i ɨɨbʉgwa i ijaki 
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Ika amʉʉ’a jana 

 

I’ajchiijʉ lli’imʉ’a ayvejʉ paajyʉkori. 

I’ajchiijʉ lli’imʉ’a ayvejʉ paajyʉkori 

Diibeke me ʉʉballee’i 

Imiñeba i ɨɨbʉgwa i ijaki 

Ika amʉʉ’a  

 

Canto 10 

00:34:23,20 

Jana 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ 

llaaña i’jiiña’a 

aayka lloovʉ’a imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a  

00:35:06 

Jana 

Imichini me ijako 

Koomiñe mʉnaa diibeke me ajyavaki’a 

Ika amʉʉ’a jana. 

Imichini me ijako 

Koomiñe mʉnaa diibeke me ajyavaki’a 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

I piivene iiñʉjɨ allʉvʉ ma ajyavaki 

Ika amʉʉ’a jana. 

I piivene iiñʉjɨ allʉvʉ ma ajyavaki 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

Kia’a ijkabeke jɨɨvari’a 

me ijagwa lliiñetʉ me e’llevʉ ʉllevenʉ’i 

Ika amʉʉ’a jana. 
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Kia’a ijkabeke jɨɨvari’a 

me ijagwa lliiñetʉ me e’llevʉ ʉllevenʉ’i 

Ika amʉʉ’a jana 

... 

Imichini me ijako 

Koomiñe mʉnaa diibeke me ajyavaki’a 

Ika amʉʉ’a jana. 

Imichini me ijako 

Koomiñe mʉnaa diibeke me ajyavaki’a 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

I piivene iiñʉjɨ allʉvʉ ma ajyavaki 

Ika amʉʉ’a jana. 

I piivene iiñʉjɨ allʉvʉ ma ajyavaki 

Ika amʉʉ’a jana. 

 

Kia’a ijkabeke jɨɨvari’a 

me ijagwa lliiñetʉ me e’llevʉ ʉllevenʉ’i. 

Ika amʉʉ’a jana. 

Kia’a ijkabeke jɨɨvari’a 

me ijagwa lliiñetʉ me e’llevʉ ʉllevenʉ’i 

Ika amʉʉ’a  

 

Canto 11 

00:38:26 

Jana 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ. 

Kaame chʉʉ’imʉ oo niityeva’i 

ta maarimʉ lla’ajtsɨ pɨɨnevʉ. 

Llaaña i’jiiña’a. 

Aayka lloovʉ’a imiñe dʉ’vanʉ’a 

ika amʉʉ’a  
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Patʉʉvejʉ 

00:39:05  

Jana 

Kiijeba gwajyamʉdi 

Kiijeba gwajyamʉdi 

Booaja mʉʉ’a me baa’i jana. 

Kiijeba gwajyamʉdi 

Kiijeba gwajyamʉdi 

Booaja mʉʉ’a me baa’i’a.  

 

Mʉʉ’a kiijebari 

Mʉʉ’a taamille ɨ’onemʉ kiijebari jana. 

Mʉʉ’a kiijebari 

Mʉʉ’a taamille ɨ’onemʉ kiijebari’a  

 

Mʉʉ’ava booaja me baa’i 

Ika amʉʉ’a jana. 

Mʉʉ’ava booaja me baa’i 

Ika amʉʉ’a jana.  

 

Ʉjkomʉ ne’ijka’i a’arimʉ tsʉjkapɨ ne’ijka’i 

Ika amʉʉ’a jana. 

Ʉjkomʉ ne’ijka’i a’arimʉ tsʉjkapɨ ne’ijka’i 

Ika amʉʉ’a jana.  

... 

Kiijeba gwajyamʉdi 

Kiijeba gwajyamʉdi 

Booaja mʉʉ’a me baa’i jana. 

Kiijeba gwajyamʉdi 

Kiijeba gwajyamʉdi 

Booaja mʉʉ’a me baa’i’a.  

 

Mʉʉ’a kiijebari 

Mʉʉ’a taamille ɨ’onemʉ kiijebari jana. 

Mʉʉ’a kiijebari 
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Mʉʉ’a taamille ɨ’onemʉ kiijebari’a  

 

Mʉʉ’ava booaja me baa’i 

Ika amʉʉ’a jana. 

Mʉʉ’ava booaja me baa’i 

Ika amʉʉ’a jana.  

 

Ʉjkomʉ ne’ijka’i a’arimʉ tsʉjkapɨ ne’ijka’i 

Ika amʉʉ’a jana. 

Ʉjkomʉ ne’ijka’i a’arimʉ tsʉjkapɨ ne’ijka’i 

Ika amʉʉ’a  

juu.  
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4. Turɨ aa’ɨve 

Entrada de Turɨ por los invitados 

 

00:41:40 

Allʉ. Ʉʉbaymereko aa’ɨvetsone. Lla’ajtsɨri kadoviooveme, ij tyaava’añe i piko’jetsi’dyʉ i 

adotsi’dyʉ majtivame. Ʉʉbayme.  

(Los invitados hacen la entrada. Inicia en el patio de la maloca después de entregar la cacería.) 

 

Línea 1 – Aa’ɨve - Entrada 

Canto 1- Con bambu levantado 

00:41:56 

Juu jana 

Mʉʉtejʉva mʉʉ’a neemere aa’ɨveiñʉ’i 

Nʉjpayko ejʉne oo’ime mʉʉ’a me tsaa’i. 

Aameke mʉʉ’ayke me ʉvanʉdiñe llʉʉñʉ jaai 

I evejtereni mʉʉ’a me tsaa’i 

 

Mʉʉtejʉva mʉʉ’a neemere aa’ɨveiñʉ’i 

Nʉjpayko ejʉne oo’ime mʉʉ’a me tsaa’i. 

Aameke mʉʉ’ayke me ʉvanʉdiñe llʉʉñʉ jaai 

I evejtereni mʉʉ’a me tsaa’i 

 

Mʉʉtejʉva mʉʉ’a neemere aa’ɨveiñʉ’i 

Nʉjpayko ejʉne oo’ime mʉʉ’a me tsaa’i. 

Aameke mʉʉ’ayke me ʉvanʉdiñe llʉʉñʉ jaai 

I evejtereni mʉʉ’a me tsaa’i 

- 

 

Canto 2 – Dentro de la maloca, golpeando bambú. 

00:44:28 

Jana 

Akadsɨɨjkaallova’i jii ñaa 

llaiva llʉʉ’a i’jiia 

llaaña jiia’i dʉ’vanʉ nejʉne jana 
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Akadsɨɨjkaallova’i jii ñaa 

llaiva llʉʉ’a i’jiia 

llaaña jiia’i dʉ’vanʉ nejʉne jana  

 

Iija lliiñevʉ nʉjpaykoja lliiñevʉ jana 

Iija lliiñevʉ nʉjpaykoja lliiñevʉ jana  

Naavemʉ gwaana booake kaibʉrʉjkova’i nejʉne jana 

Naavemʉ gwaana booake kaibʉrʉjkova’i nejʉne jana  

 

Canto 3 

00:47:09 

Jana 

Jiilla ijiia llaaña jiia’ia i’jiia 

Llaaña jiia’ia dʉ’vanʉ 

 

Mʉʉ’ayke me ʉvanʉko ʉjko kʉgwameke jana. 

Mʉʉ’ayke me ʉvanʉko ʉjko kʉgwameke jana. 

 

Ʉjkomʉ niimʉ’e kʉgwameke nʉjpayko oo’imeke 

gwajɨnʉmeimeke mʉʉ’ayke me ʉvanʉko neejʉʉne jana. 

Ʉjkomʉ niimʉ’e kʉgwameke nʉjpayko oo’imeke 

gwajɨnʉmeimeke mʉʉ’ayke me ʉvanʉko neejʉʉne jana. 

 

Mʉʉ’ayke me ʉvanʉko ʉjko kʉgwameke jana 

Mʉʉ’ayke me ʉvanʉko ʉjko kʉgwameke jana. 

 

Ʉjkomʉ niimʉ’e kʉgwameke nʉjpayko oo’imeke 

gwajɨnʉmeimeke mʉʉ’ayke me ʉvanʉko neejʉʉne jana. 

Ʉjkomʉ niimʉ’e kʉgwameke nʉjpayko oo’imeke 

gwajɨnʉmeimeke mʉʉ’ayke me ʉvanʉko neejʉʉne jana. 

 

(Fin del casete 1) 

 

 


